L E T TT = 


CARDINAL ANTON 


Prefect of the Congregation of PRO ACGCANX DA FIDE, 


BY ORDER OF 


H. H. Th 


TO THEIR LORDSHIPS THE 


Hiſhops, Utcars Bpoſtolic, etc. 
OF THE CUURCH OF ROME. 


TO WHICH IS ADDED 


AN EXTRACT OF A LETTER 


CARDINAL GEAR FAR 
10 
MoNsEk IG. ERSKINE., 


WITH THE ORIGINAL LATIN AND ITALIAN. 
| eee ITY: ©: 


LONDON: 


Printed by J. P. CocuLian, No. 37, Duke-ſireet, Croſvenor- 
ſquare; and Sold by Meſlrs, Booker, Bond->treet; KEATING, 
Warwick-Street; LEWIS, Rullel-Street; DzzazTT, Piccadilly; 
and RonixnsoOxNs, Pater-Noſter Row. 


M DCC XCVI, 


5104s r 
PR — - - — — — — —ͤ̃ 4 — — — 
—— m9:hß— — 2 — "e $5 — 


4-- 


—— - 1 — 


OD 2 


Tn 
8 
A 
= 
O 
= 

| = 
O 
2 
2 
£4 
2 
2 
— 
E 
Sn 


LETTER FROM 


ILLUSTRISSIMIS ET REevERENDISSIMIS 
Dominis, uri FRATRIBUS, Dominis 
Eriscoreis ET Vicakiis APOSTOLICIS 
RECNI ANGLIE. 


Illuſtres ac Reverendiſſimi Domini uti Fratres, 


Quo turbulentiora tempora, quo gravior, 
atque immitior adverſus morum diſciplinam, 
ſanctiſſima chriſtiane legis præcepta, & ca- 
tholicam fidem pugna inſtauratur, ita ut in 
tanta rerum acerbiſſimarum calamitate beatus 
ille vocari poſſit, qui a reQto viftutis tramite 
non aberret, eo magis ab animarum paſtori- 
bus eſt adnitendum, ut gregem ſibi creditum 
a voraciſſimorum luporum inſidiis, ac mor- 

ſibus 


To THE MosT ILLusTRIOUS AND REVE= 
REND, WHO RANK As BRETHREN WITH 
Us, THE LokDs BisnHoes AND APOSTO=- 
LICAL VICARS OF THE KINGDOM OF 


ENeLAN D. 7 


Illuſtrious and moſt Reverend Lords, and Brethren, 


5 j#- more turbulent the times are, and the 
more cruel and fierce that conflict is, which 
bears down upon the diſcipline of manners, 
the boly precepts of the chriſtian law, and the 
catholic faith; the more indeed, amidſt ſo 
great a preſſure of calamitous circumſtances, 
that man particularly may be called happy, 
who has not ſtrayed from the path of virtue, 
the more earneſt muſt the paſtors of ſouls be 
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diu eſt, quam avide, ac libenter audiantur, 


Quum vero populus quaſi maximus quidam 
— 5 | 


4 LETTER FROM ROME, &c. 


ſibus tueantur, Siquidem homines perdi. 
tiſſimi nihil intentatum relinquunt, ut re&um 
Dei cultum, ac veræ, atque unicæ religionis 
noſtræ fundamenta labefactent, ac penitus 


evertant; immo etiam ut omnem ſocietatis, 
ac bene conſtitutæ reipublice formam, ac 


legitimi regiminis jura convellant, atque dif. 
perdant. Oſtentant enim, ac prædicant infi- 
tam homini libertatem, eamque ita extollunt, 


ut ſuis quiſque pattis ad publicam ſocietatem 
accedere, eamque etiam emendare contendat, 
ac plerique non alia quam naturali ratione, 
eaque corrupta, ac depravata, perfeQi regi- 
minis formam metiantur. Hæc intemperan- 
tium ingeniorum deliramenta ſcriptis, ac ſer- 
monibus latè pervulgata, quum hominum na— 
tura non modo ad licentiam miſerè prona ſit, 
atque proclivis, ſed etiam cujuſcumque im- 
perii, ac dominationis impatiens, incredibile 


ediſcantur, penitus mentibus inhæreſcant. 


magiſter, atque omnis undique ad vitia con- 
jentiens multitudo eodem accedat, tum plane 
hujuſmodi peſtis ita pervagatur, ut rempubli- 
cam ferc univerſam inficiat ; hique optimam 
hominis conditionem ſtatuiſſe videantur, qui 

nihil 
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ja their endeavours to ſecure the flocks in- 
truſted to their care, againſt the ſnares and 
devaſtation of voracious wolves.—And in- 
deed, a ſet of men of the moſt abandoned 
principles, bave left nothing untried towards 
ſapping the foundations of the right worſhip 
of God, and true religion: nay, for overthrow- 
ingand annihilatingevery juſt form of ſociety, 
every well-conſtituted republic, and every 
rule of right. —Nay, they boaſt, or preach up a 
liberty grafted on man, and ſo extol it, as to 
contend that it contributes to the emolument 
of public ſociety, nay even to its improve- 
ment: and, moſt of them, in fact, conſult 
only the light of nature corrupted and de- 
praved in the theory of a perfect govern- 
ment. Such deliriums of intemperate wits, 
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I publiſhed every where in writing or ſpeeches, N 
le the nature of man being not only wretchedly 'Y 
ur, prone to licentiouſneſs, but impatient like- f 
nt. wiſe under eve:y command and ſway, it is by 
Incredible to ſay, are greedily and willingly j 
on- liſtened to and learned, and have made and 90 
ane continue to make the deepeſt impreſſions on 5 
bli- weak minds: but, when heads of the people, 


as ſome great maſter, or a multitude prone 
to vice, join them in opinion, then the 
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nihil illi melius, nihil optabilius, nihil præſtan- 
ti us libertate, licentia, magiſtratuum ac Dei 
ipſius timore ſublato, judicarunt. 


At verò quæ clades atque pernicies tum 
chriſtianæ, tum civilis reipublicæ ex hac opi- 
nionum lue, ac pravitate manaverit, nemo 
eſt turbulentiſſimis hiſce temporibus, qui non 
intelligat, ſi ad eas regiones oculos convertat, 
in quibus prorſus excuſſa divinarum, atque 
humanarum legum auQtoritate, rapinæ, cædes, 
latrocinia, flagitia, ac ſcelera omnia avitæ 
pietati, ac priſtino decori ſucceſſerunt. 


Quæ quum ita ſint, in tanto rerum om- 


nium motu, ac perturbatione q ue animum 
ſanctiſſimi patris P11 divina providentia Pa- 
pz VI. angit, atque diſcruciat ; quod preci- 
puum ei reſtat doloris, atque ægritudinis le- 
vamen, in veſtra, præſules ampliſſimi, fide, 
conſtantia, zelo, ac religione conquieſcit. 
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plague becomes ſo rife, as to infe& nearly 
the whole commonwealth ; and they ſeem to 
bit upon the beſt condition of man, who ſhall 
teach that nothing is better for him, nothing 
more to be wiſhed for, nothing more excel- 
lent than liberty, or rather licentiouſneſs, 
waving all fear of magiſtrates, and even of 
God himſelf, | 


But indeed, what havoc, what deſtruQtion, 
muſt enſue, both to the chriſtian, and civil 
commonwealth, from ſuch peſtilential opi- 
nion, any man in theſe days of general cala- 
mity may form a judgment if he will but caſt 
an eye on thoſe parts, in which, on ſhaking 
off the authority of divine and human laws, 
rapine, murder, robbery, flagitiouſneſs, and 
wicked acts of all ſorts, have ſucceeded to 
priſtine piety and due decorum in lite! 


In this cruel fituation, in this general 
confuſion, which fills the mind of our holy 
Father the Pope with deepeſt concern and the 
bittereſt affliction, he reſts his only hope of 
relief, Noble Prelates, in your fidelity, con- 
ſtancy, zeal, and religion. His Holineſs has 
not forgotten your zealous exertions in fa- 
vour of the Holy See and of religion, two 

years 
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Jam probe novit Sanctitas ſua ſedulam yef. 
tram operam, quam abhinc biennium impen- 
diſtis iis encyclicis litteris, in lucem editis, 
ac ſalutari doctrina refertis, quibus late per- 
vagantia adverſus apoſtol icam ſedem erro- 
rum monſtra, valide inſettanda, ac profligan. 
da curaſtis, ne greges cuſtodiæ veſtræ con- 
crediti, aliorum ſcabie, ac contagione mi- 
ſere corrumperentur. Adverſus hanc effre. 
natam licentiam, immoderatæque libertatis 
cupiditatem, tantamque opinionum deprava- 
tiſſimarum phalangem, quantam hac noſtra 
ærumnoſiſſima ætate impietas, ac omnis boni 
rectique poſthabita ratio pervulgavit, ut eam 
vix, ac ne vix quidem recenſere quiſpiam 
poſſit, uno veluti agmine facto, vos dimicare, 
inſtruere aciem, ac totis viribus eniti oportet. 
Quid enim tam abſonum, atque impium, 
quam eam homini libertatem aſſerere, quæ 
ordinem a Deo providentiſſimè conſtitutum, 
in quo potiſſimum, ut egregiè inquit Div. Au— 
guſtinus lib. de liber. arb. cap. 6. © legis æternæ 
« atio reponenda eſtꝰ evertat, atque perfringat? 
Divino quippe conſilio ſapientiſſimè ſtatutum 
eſt, hominem liberum non naſci, ſed Deo pri- 
mum, tum communi naturæ (vi illius nimirum 
principii, quæ rectæ rationis, atque ordinis 
altrix, 
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years ago when, by the publication of circu— 
jar letters, you imparted to your flocks the 
food of ſound dottrine, and cautioned them 
againſt the ſpreading contagion of anarchy 
and confuſion. Againſt this torrent of un. 
bridled licentiouſneſs, and the itch of no- 
velty, which branch out into a variety of 
opinions equally dangerous and abſurd, opi- 
nions, which as no other age ever witneſſed, 
it behoves us to ſtrain every nerve, and ex- 
ert our utmoſt courage and abilities: for what 
can be more wicked and abſurd than to allow 
to mankind ſuch a liberty as is incompatible 
with the eternal order of things. St, Auguſ- 
tine has wiſely obſerved, that the eternal 
mind is che firſt law. De lib. Arbit. c. 6. For it 
is very wiſely appointed by the divine coun. 
ſel, that man is not born free, but that he 
ought to be mancipated and ſubject, firſt to 
God, and next to common nature; (to Cod 
by the force of a principle, which is the 
nurſe and procuratrice of right reaſon and 
order: and laſtly to human powers, con- 
llituted as ſuch, by the appointment of God: 
for the duty of man is threefold: he mult 
worſhip God: he muſt love himſelf, not by 

5 indulg- 
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altrix, atque conciliatrix eſt) ac tandem hy. 


manis poteſtatibus, quæ Dei ordinatione con- 
ſtitutæ ſunt, mancipatum, ac ſubjectum eſſe 
debere. Triplex enim hominum officium 
eſt: ut Deum colat; ſe ipſum diligat, non 
indulgendo pravis animi motibus fed reaz 
rationi obſecundando, & ſobriè, juſtè, ac pie 
vivendo; ſocietatis jura ſervet, ejuſque mo— 
deratoribus obtemperet. Itaque ſi quiſpiam 
impotentis animi æſtu, ac libidine agitatus, 
vel impius in Deum, vel fibi, aut ſuis noxius, 
vel adverſus imperium, ac patriz leges con- 
tumax, atque improbus fit, is pulcherrimum 
rerum ordinem, quo totus hic mundus ſa- 
pientiſſimè a Deo conſervatur, & regitur, in- 
fringit, atque pervertit; dignus propterea 
Dei, atque hominum execratione, ac utpote 
ſui ipſius, & univerſæ reipublicæ hoſtis ab 
humana ſocietate inter brutorum, ac bellua— 
rum greges amandandus. 
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indulging the depraved impulſes of his mind, 
but by keeping himſelf obedient to right 
reaſon; and he further muſt live ſoberly, 
juſtly, and pioully, by obſerving the rights of 
ſociety, and by being obedient to rulers 
over him. Therefore, if any one, through 
the heat of an impotent mind, or agitated 
by luſt, be impious to God, or himſelf; or 
hurtful to his own; or adverſe to command; 
or ſtubborn to, and an infraQor of the laws 
of his country, that man muſt be reputed a 
breaker and perverter of the beautiful order 
of things, and of courſe 1s deſerving of the 
execration of God and men, and conſequently 
of himſelf : ſo that, reputed an enemy, . as he 
actually is, to the totality of the common- 
wealth, he deſerves of courſe to be ſequeſter- 


ed from human ſociety, amidlt herds of brutes 
and beaſts, 


100 


ad Patrem preces obtulit, edoQa, fidei, mo- 
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At vero, quum hæc hominis officia Deum 
habeant auttorem, atque ab æternæ, ſapien. 
tiſſimæque legis fonte dimanent, ut reQe ex- 
colantur, atque, ut cognitum, exploratumque 
fit, quid ſupremo numini, quid nobis, quid 
reipublicæ debeamus, a divina revelatione 
petendum eſt. Neque enim humana natura 


primi parentis peccato fœdata, atque corrup— 
ta, taptis animi perturbationibus exagitata, 


pravæ conſuetudinis, quaſi cujuſdam torrentis 
impetu abrepta, morum corruptela ſauciata 
ſcire, ac pernoſcere plane poteſt, quid, quale, 
aut quam latè pateat hoc triplex officii genus 
univerſo humano generi impoſitum. Quæ 
autem alia eſt divinarum veritatum, ac ſuper- 
nz revelationis cognoſcendæ ratio, quam illa, 
quæ ab ipſo catholice veritatis centro dima- 
nat, a Romana videlicet eccleſia, que a B. 
Petro, pro cujus fidei conſtantia, ac firmi- 
tate numquam vacuas ipſe æternus Dei Filius 


rum, atque eccleſiaſticæ veritatis cuſtos eſt, 
et magiſtra, quæque in codem apoſtolorum 
principe, u in propria ſua ſede wivit, et praſi- 
det, praſtat, querentibus fidet veritatem. (8. 


Petr. Chry fol. in Epiltol, ad Eutich.) 


| Quum 


un 
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But as theſe duties of man have God for 
their author, and flow from the fountain of 
his eternally wiſe law, in order to their being 
rightly cultivated, we muſt ſeek from divine 


revelation, what we owe to the ſupreme Go- 


vernor of the world, to ourſelves, and to the 
commonwealth. For indeed, human nature, 
debaſed as ſhe is, and in a corrupt ſtate, from 
the fin of our firſt parent; further alſo exa- 
gitated by many great perturbations of the 
mind, and born down along the torrent of ill 


| habits, can neither diſcern nor know, what, 


and of what ſort and extent this threefold 
duty is, which is laid upon all mankind: for 
what other way is there for knowing divine 
truths, and revelations, which come from 
above, than that which proceeds from the 
very centre of catholic truth? Such indeed 
is the church of Rome, which taught, as ſhe 
had been by the bleſſed Peter, for the con- 
ſtancy of whoſe faith, and its firm purpoſe, 
the eternal Son of God himſelf did pray to 
his Father: ſo that, taught as ſhe had been, 
of courſe ſhe became the guardian and mil- 
treſs of faith, morality, and eccleſiaſtical 
truth, and this we find further atteſted by St. 
peter Chryſologus in his epiſtle to Eutichus 


in regard to this ſame prince of the apoſtles, 
; cc Who 
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Quum vero hæc eccleſia in univerſo orbe 
per paſtores Romani Pontificis communioni 
adhærentes diffuſa fit, et propagata, precipuum 
illorum munus eſt, ſuos ſubditos impenſe mo. 
nere, et, cohortari, ut quas Romana eccleſia 
docet, et prædicat fidei doctrinas, morum re- 
gulas, ac ſacrorum inſtituta, exaQe perſequan- 
tur, ac diligentiiime cuſtodiant. Arxceant 
propterea a gregibus ſuis furentes iſtos lupos, 


qui non alia ex cauſa immoderatam liberta- 


tem prætexunt, quam ut diſrumpant ſuave 
Chriſti jugum, ſolvant frena luxurianti cupi— 
ditati, principatiis, et imperii fundamenta 
concutiant. Ignorant illi, aut potius ſper- 
nunt genuinam, ac veram notionem liberta- 
tis, quæ chriſtianis legibus continetur, ſmiles 
ſuperbis Judæis, qui ſe extollebant dicentes, 
/emen Abrahe fumus, et nemini ſervivimus unguan, 
quibus Chriſtus ipſe reſpondit: omnzs, qui Ja- 
cit peccatum, ſervus eſt peccati, (Jo. vill. 33, 
34.) Qiuem evangelit locum luculenter, ac 
prolixc ex; lanat S. Auguſtinus, qui fic loqui- 
tur: Servus et, utinam hominis, et non peccali! 


Quits 
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« Who lives,” ſays he, “in his own ſeat, 
« there preſides, and ſets forth to all ſeekers 
« the truth of fait.“ 


And now, as this church is diffuſed and 
propagated throughout the world, by paſtors, 
adhering to the communion of the Roman 
Pontiff, it is a particular duty incumbent on 
them to admoniſh in great earneſtneſs their 
ſubjects, and fervently to exhort them, that 
what the Roman church teaches, and ſets 
forth as dottrines of faith, rules of manners, 
and inſtitutes of ſacred things, they in like 
manner ſhould exaQly perform the ſame, and 
diligently adhere to, and keep them. Again, 
they muſt drive away from their flocks thoſe 
ravenous wolves, who for no other reaſon 
make a ſhew of immoderate liberty, than to 
break aſunder the ſweet yoke of Chriſt, looſen 
the curb of luxuriant concupiſcence, and 
ſhake the foundations of ſupremacy and 
command. They know nothing of, or ra- 
ther are ſpurners of the genuine and true 
notion of liberty, contained in chriſtian laws, 
and are like thoſe proud Jews, who extolled 
themſelves, ſaying: © We are the ſeed of 
Abraham, and never ſerve any :” To 
whom Chriſt himſelf makes anſwer : © Every 

. One; 
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Qutis non ſub his verbis contremiſcat ? Præſtet 
nobis Dominus Deus noſter, id eſt et mihi, et vobis, 
ut pro ſententia loquar de hac libertate appeten. 
da, et de illa ſervitute vitanda. (Tractat. in 


Joan. 41.) 


Itaque hoc ipſum a vobis, ampliſſimi præ- 
ſules, in hac temporum injuria faciendum eſt. 
Dei ſiquidem implorata ope, docere populos 
veſtræ fidei commiſſos, quænam fit e xpetenda 


lübertas, quæ contra ſervitus vitanda, Quod 


quidem quum in omni imperio religioſè præ— 
ſtandum ſit, multo magis a catholicis epiſcopis 


in iſto regno exequi oportet, ut præteritorum 


temporum calumnia ſublata, ac catholico no- 
mine ab omni labe criminis, aut ſuſpedæ 
fidei vindicato hujus fanttiihme religionis 
ſectatores fidiſſimos Deo, ac principi unul- 
quiſque quamvis parum æquus [udex eſſe ſa- 
teatur. Quod quidem maxime poſtulat, iuo- 
que quaſi jure exigit optimi iſtius Regis 


Georgii III. beneficentia, ſub cujus miti, ac 


ſuavi 
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« one, who commits fin, is the ſervant of 
« ſin, Jo. viii. 33, 34. This paſſage of the 
goſpel is further amply explained by St. Au- 
guſtine, who ſpeaks in this manner: © He is 
« hetter to be the ſlave of man than of fin. 
« Who does not ſhudder at theſe words ? 
„% May the Lord our God teach you and 
« me to value this liberty and to avoid this 
« ſlavery.” (Tra. in Joan. 41.) 
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This very thing therefore, illuſtrious Pre- 
lates, ſhould be done by you amidſt the adver. 
ities of thoſe times. Having implored the 
help of God, it is incumbent on you to teach 
the people, committed to your truſt, that ſort 
of liberty which is defireahle, and that on the 
contrary, which ought to be avoided: And, 
as this ought to be religiouſly performed un- 
der every government, much more is there a 
neceſſity for it from the direttion of catholic 
biſhops in your kingdom, that making void 
the calumny of paſt times, and ſo reſcuing 
the catholic name from any ſtain of criminal 
Imputation, or ſuſpeQed truth, it may approve 
itſelf in thoſe, who adhere to its holy reli- 
gious tenets, as moſt faithful to God and their 


prince, And indeed, this, as a matter of the 
D greateſt 
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ſuavi imperio degentes catholici tam long 
abeſt, ut durum, ac grave jugum perferre co- 
gantur, ut potius a gravioribus, quibus antea 
obſtricti erant, conditionibus liberati, privi- 
legiis inſtructi, militaribus copits adſcripti, 
et catholicæ juventutis inſtituendæ venia im- 
petrata, omni beneficiorum genere cumulati 
fint. Et ſanè fi omnis catholicorum cætus, 
qui in florentiſſimi; iſtius regni provinciis 
verſatur, luculentiores impoſterum fidelitatis, 
atque obedientiæ ſignificationes amantiſſimo 
regi certatim preſtare ſtudebit, fauſta quæque, 
ac meliora a clementiſſimo ejus animo in dies 
meritò ſibi poterit augurari. Nec vana pro— 
fecto res eſt, ampliora etiam deinceps eſſe 
adepturos, quibus multo magis audti, atque 
ornati, cæterorum civium conditioni æqui— 
parentur, ac liberum tandem aliquando, quod 
maxime in votis habendum eſt, abſque ullo 
honorum, ac facultatum detrimento catholicæ 
religionis exercitium obire poſſint. Quid ni! 
Si rex beneficentiſſimus non modo in iſtius 
regni catholicos ſuam liberalitatem, ac gra— 
tiam effudit; verum etiam ſuo patrocinio AC 
favore complexus eſt catholicos omnes in am- 
pliſſimis Ipdiarum regionibus ſibi ſubditis, 
qui nuper ſceleſtiſſimi Tipoo Sultan tyranni- 
co jugo ſubjecti, omnibuſque contumeliis 

| | injuriiſque 
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greateſt conſequence, and of right, is parti- 


cularly required by the beneficence of 
Gzorce III. under whoſe mild and placid 
government the Catholics, now living, ſo far 
from being compelled to bear with a hard 
and heavy yoke, are now recreated and re- 
lieved with privileges, and may be received 
into the armies of the ſtate, and their youth 
not debarred liberal inſtitutions. And in- 
deed if all the aſſemblies of Catholics, inha- 
bitants of the moſt flouriſhing parts of that 
kingdom, ſhould ſtudy to exert themſelves in 
future by teſtimonies of obedience to ſo lov- 
ing a king, every thing daily might be ex- 


pected better in their behalf from his clement 
diſpoſition : And why not? The ſame bene- 


hcent king, not only relieved the diſtreſs of 
his own catholic ſubje&s, but his patronage 
extended to all of that profeſſion throughout 
the extenfive regions of the Indies ſubject 


to him. Not long ſince, they who had been 


ubjett to the tyrannic yoke of the wicked 


Tippoo Sultan, having been haraſſed by al! 


{forts of contumely in forcing them to deſert 


the catholic faith, were by his conquering 


arms, and unbounded benevolence, ſo well 
protetted and kept in ſafety, that they re- 
"> mained 
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injuriiſque vexati, ut a catholica fide deſciſ- 
cerent, ejus tum armis victricibus, tum effuſa 
benignitate tuti, ac tranquilli in orthodoxa 
fide ſub catholicorum paſtorum, quos illis 


apoſtolica ſedes conſtituit, cura, et cuſtodia 


perſeverant. 


Quid vero dicam de Gallis profugis, 
atque extorribus, quos nunquam ſatis pra. 
dicanda ejuſdem regis pietas, ac munifi- 
centia omnibus liberalitatis, honoriſque fig. 
nificationibus excepit; quum ejus patroci- 
nium, ac tutelam, ejulque miniſtrorum, ac 
totius Anglicæ nationis propenſam volunta- 
tem ipſemet ſandtiſſimus Pontifex expertus fit 
in iis expediendis negotiis, quz egregii Viri 
D. Hippiſley * unius ex membris ipſius ſenatus 
fide, dexteritati, ac prudentiæ commiſſa fue- 
runt, quique teſtis luculentiſſimus eſſe poteſt, 
quanta idem ſanctiffimus Pater optimum re— 
gem, ac totam nationem Britannicam chari— 
tate, ſtudio, ac grati animi officio complec- 
tatur. 


* This Gentleman then reſided at Rome, in cor- 
re ſpondence with his Majeſty's Miniſters, Admirals, &c. 
connected with the intereits of the coaleſced powers on 
the Mediterranean, the ſupplies of the fleet, &c. 


Studete 


etc 
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mained tranquil in the orthodox faith under 


thoſe paſtors, whom the Apoſtolic See had 


appointed for them. 


And need I ſpeak of the French perſecu- 
ted refugees, whom the piety and munificence, 
above all praiſe, of the ſame King received 
with ſo much liberality and honour, ſince the 
Holy Pontiff himſelf has found alſo in his 


Majeſty a ſhield and protector, and has ſo 


fully experienced the favorable diſpoſitions 


of his miniſters, and indeed of the whole 


Engliſh nation, in the courſe of thoſe affairs 
and tranſactions which were confided to the 
prudent management and ability of M. Hip- 
piſley, a molt reſpeciable member of the 
Briuſh ſenate, who can give the moſt authen- 
tic teſtimony of the zeal, affection and grati- 
titude which has penetrated the Holy Father, 
and which he profoundly cheriſhes for the 
moſt excellent Monarch and the whole Bri- 
ritiſn nation! 


Study 
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Studete igitur, ampliſſimi præſules, quan. 


Ml tum quidem in vobis eſt, hæc ſingularia regis 
© beneficia, quæ a ſummi ac Omnipotentis Dei 
o providentia proficiſcuntur, in religionis ca- 
1 | tholice incrementum convertere. Solo enim 
$i Deo auttore ſtant, ac reguntur imperia. Ita- 
* que ne gravemini, præſules præclariſſimi, ut 


iT iterum, atque iterum vos moneamus; doccte 
by; populos vobis commiſſos, Deus in primis 
timere Initium enim ſapientiæ, eſt timor Do- 
mint: fidem catholicam avitam, ac pretioſiſſi- 
mam Patrum veſtrorum hereditatem ab ipſius 
ferè catholicæ religionis incunabulis in iſto 
regno ſuſceptam colere, Romanæ huic apoſ- 


— 
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tolicæ ſedi, quæ unitatis centrum eſt, cujul- 
que conjundlio, tamquam præcipua ortho- 
doxæ veritatis tellera habenda eſt, conſtanter 
obtemperare, ac denique, ut aureis D. Petri 


3 ** A — 


apoſtolorum principis verbis abſolvam; ſata- 

gite, ut catholici noſtri conver/ationem habeant 
bonam, et in eo, quod detrectant de illis tamquam 

maleſactoribus, ex bonts operibus eos conſide- 
rantes glorificent Deum in die viſitationis, ut 

ſubjects ſint omni humane creature propter 
Deum, ſive reg: quaſe præcellenti, frve ducibus 

tamquam ab eo miſſes ad vindictam malefattorum, 

laudem 


> GA 
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Study therefore, noble prelates, as far 
as in you lies, to convert thoſe ſingular be- 

nefactions of a king, as all of them proceed 
ſrom the providence of an omnipotent God, 
into a due increaſe of the catholic religion: 
for empires ſtand, and are indeed governed 
by God only. Be not therefore diſturbed 
in thought, illuſtrious prelates, at. my repeat- 
edly admoniſhing you, to teach the people 


committed to your care, principally to fear 


God, as the beginning of wiſdom is the fear . 
the Lord: next to cultivate the ancient ca- 
tholic faith, the moſt precious inheritance of 
your fathers; to obey conſtantly this Ro- 
man Apoſtolic See, which is the centre of 
unity, and an union with which is to be 
held as the principal teſt of orthodox truth; 
2nd finally to ſpeak in the words of St. Peter, 
the prince of the apoſtles, to be careful that 
our Catholics entertain a pious converſation, 
that thoſe who detraQ from as evildoers may 
learn from their good works to glorify God in 
the day of viſitation, and that they be ſubject 


to every creature on God's account, whether 


to the king, as pre-excelling, to comman= 
ders of any ſort, as ſent by him to take ven- 
geance on malefaftors, but for rewarding 

the 
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laudem vero bonorum ; quia fic eſt voluntas Dei, 
ut benefacientes obmuteſcere faciatis impruden- 
tum hominum ignorantiam. Deus optimus 
Max. vos omnes ſoſpites, atque incolumes 
diutiſſimè ſervet. 


— —ę—e * — 
— — —— 


Amplitudinum Veſtrarum, 


Rome, 7 Februarii, 1795. 


Uti Frater, 


L. CARD. AN ToNELIVs, 
Præfectus. 
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1 A. ARCHIEP. Ap ANRIN, 
Secretarius. 
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the good; becauſe ſuch is the will of God, 
that doing good, ye may ſilence the igno- 
rance of imprudent men.—May the good 
and great God keep you all long ſafe in his 
holy protection. Amen. 


Your Lordſhips, &c. 


Rome, J February, 1795. 
As Brethren, 


L. CARD. ANTONELL1I, 
Prefect. 


A. ARcHBH. ADANEN, 
Secretary. 
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Extraft of a Leiter from his Eminence Cardinal 

Gerdill, Prefect of the Congregation of Pro- 

| paganda, to Monſeig. Erſkine in London, 
dated Rome, May 28, 1795. 


La prego di voler ſignificare alli riſpetta- 
biliſſimi Vicarij Apoſtoloci, ed agli altri Ar- 
civeſcovi, e Veſcovi di coteſti ampliſſimi 
Regni quanto io viva penetrato della pro— 
fonda veneratione iſpiratami dall' apoſtolico 


zelo, con cui unitamente al venerando loro 


clero, promovono indefeſſamente in quella 
cara ed illuſtre porzione del gregge di Criſto 
la piu coſtanle perleveranza ſi nella dottrina 


. ed unita Catholica, come pure nella pratica 


di quei ſacri doveri pazienza, edi raſſegna— 


zione alle diſpoſizioni della providenza in 


ogni evento, e della ſedelta inviolabile, che 
per obligo di coſcienza deveſi preſtare alla 
ſublimi Podeſtà coſtituite da Dio per il go- 
verno della umana ſocieti—Io tuttoche mi 


riconoſcò in ogni altra coſa di molto inferiore 
all 


beg you would declare to the moſt re- 
ſpeaable Vicars-Apoſtolic, and the other 
Archbiſhops, and Biſhops of your moſt ex- 
tenſive Realms, how much I am affected with 
eſteem and veneration for the apoſtolic zeal, 
which they, in conjunction with their vene= 
rable Clergy, do indefatigably excite in that 
dear and illuſtrious portion of the flock of 
Chriſt, with a moſt conſtant perſeverance in 
Catholic doQrine, unity, and practice of 
thoſe ſacred duties of patience and reſigna- 
tion to the diſpoſal of providence on every 


. occafion, and that inviolable fidelity, which 


ought to be retained for the ſupreme power 


eſtabliſhed by God for the government of 


lociety.— Although I acknowledge myſelf in 


every other thing inferior to the illuſtrious - 


E 2 | Cardinal 
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all' illuſtre Cardinale mio predeceſſore in 


queſta Prefettura, ſolo mi pregio non cedere 
ad eſſo nel piu' vivo ſincero deſiderio di con- 
tribuire, per quanto poſſa dipendere da me, 
all' adempimento delle religioſe loro pre- 
mure, à gloria di Dio, e ſpirituale profitto 
delle anime. 


of === 


Circolare ai Veſcovi d' ell Irlanda. 
Dated 1 Sept. 1793» 
Dai fogli pubblici Ingleſi della ſcorſa 


ſettimana, e anche da varie lettere private ſi 
ha notizia, che ſiaſi fatta qualche adunanza 


ſedizioſa dalla baſla claſſe di Cattolici in Ir- 


landa fi riporta anzi il diſcorſo fatto in Parla- 
mento ſu tat propoſito da Milord Portarling- 


ton, pieno di querele contro i Cattolici, come 


che abbianos mal corriſpoſtro alle grazu uſati 
con loro dalle due Camere del Parlamento. 


Non dubita 1] Sante Padre, e la Sag. Congre- 


gazione 
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Cardinal my predeceſſor in this my office of 
prefect, yet I glory in not yielding to him 
in the warmeſt and ſincereſt deſire to contri- 
bute by every means in my power, to encou- 
rage their zealous endeavours to promote 
the glory of God, and the ſpiritual advantage 
of ſouls. | 


Extract of a Circular Letter from the S. Con- 
gregation of PROPAGANDA FIDE, by order 
of H. H. PIUS VI. addreſſed to the Catholic 
Prelates, Clergy of Ireland. 


Dated Sept. 1, 1793- 


We have been informed by the public 
Engliſh newſpapers, and likewiſe by various 
private letters, that ſome ſeditious aſſemblies 
have taken place among the lower claſs of 
Catholics in Ireland; likewiſe a ſpeech of 
Lord Portarlington in Parliament has been 
publiſhed, complaining of the Catholics as 
being ungrateful for the favours conferred on 
them by both Houſes of Parliament. Our 
Holy Father and the Sacred Congregation 

doubt 
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gazione che nel caſo ancora che ſuſſiſtano queſt; 
fatti non potrà Pacueſa portarſi, ſe non che con- 
tro quei pochi Cattolici, che diſſubidienti alla 
voce di loro Paſtori ſi laſciano traſportare 
dalle maſſime democratiche, che pur troppo 
ſi ſpargono in queſti tempi di nemici della 
religione, e del principato. Cio nonoſtante 
ha voluto Noſtro Signore e queſta Sag. Con- 
gregazione, che io ne faceſſi inteſa V. S. 
accioche unitamente agli altri Veſcovi dil- 
approvi la condotta di queſti mal conſigliati 
Cattolici, li riconduca al loro dovere, e li 
ammonica di guardarſi dalle inſidie de mal 
intenzionati i quali non ad altro mirano ſe 
non a ſovvertire le baſi fondamentali della 


Religione, e del Trono. 
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doubt not, in caſe theſe facts may prove to be 
founded, that the accuſation can only be 
made againſt thoſe few Catholics, who, in diſ- 
obedience to the voice of their paſtors, ſuffer 
themſelves to be led away by democratic prin- 
ciples, which are but too much propagated in 
theſe times by the enemies of religion and the 
ſtate,» Nevertheleſs our Holy Father and 
this Sacred Congregation enjoin me to inti- 
mate to you, in union with the other Prelates, 
that you * expreſs your diſapprobation of the 
conduct of thoſe ill-adviſed Catholics, re- 
calling them back to their duty, and admo- 
niſhing them to be aware of the ſnares 
of the evil-minded, who have no other 
view than to ſubvert the ſundamental baſis of 
Religion and the Throne ! 


* It was not doubted at Rome, but that the prelates 
and paſtors of the Roman Catholic Church of Ireland, 
ever faithful to their duty, would have anticipated the 
ſentiments herein expreſſed on this ſubjeR, but at ſuch a 
moment, it was thought of advantage to the conſtituted 
civil authority in that kingdom, to have it underſtood, 
that ſuch were the principles zealouſly inculcated by 
Rome. It has been allowed by Proteſtants of high autho- 
nity, that this and other ſimilar letters from Rome, cir- 
culated at that time through the country, in union with 
the meaſures of Government, produced the happieſt 
efſects, which truth has alſo been candidly acknowledged 
by ſeveral eminent prelates of the eſtabliſhed church. 


